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ABRAZADERA TIPO BLOQUE “PLIDCO® BLOCK STYLE 
SMITH+CLAMP”  

CON CONO DE SELLADO 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 

 
¡¡ADVERTENCIA!! 

LA SELECCIÓN O USO INCORRECTOS DE ESTE PRODUCTO PUEDEN 
RESULTAR EN UNA EXPLOSIÓN, INCENDIO, MUERTE, LESIONES 
PERSONALES, DAÑOS MATERIALES Y/O DAÑOS AL MEDIO 
AMBIENTE. 

 
No utilice ni seleccione la abrazadera tipo bloque "PLIDCO Block Style Smith+Clamp con Cono de 
Sellado" hasta que todos los aspectos de la aplicación sean analizados a fondo.  No utilice la 
abrazadera tipo bloque "PLIDCO Block Style Smith+Clamp con Cono de Sellado" hasta haber leído y 
comprendido estas instrucciones de instalación.  Si tuviera cualquier pregunta o dificultades para 
utilizar este producto, comuníquese con PLIDCO. 

LEER CUIDADOSAMENTE 

La persona a cargo de la reparación debe estar familiarizada con estas instrucciones y debe 
comunicárselas a todo el personal involucrado en la cuadrilla de reparación. 

Lista de verificación de seguridad 

 Lea y siga estas instrucciones cuidadosamente.  Siga la política de seguridad de su empresa, así 
como los códigos y las normas aplicables. 

 Cada vez que un producto PLIDCO se modifica de cualquier manera por parte de alguien que no 
sea el Departamento de Ingeniería y Fabricación de The Pipe Line Development Company, la 
garantía del producto quedará anulada.  Los productos que se modifican en el campo no tienen 
el beneficio de la trazabilidad de los materiales, la documentación de los procedimientos, la 
inspección de la calidad y la mano de obra experimentada que emplea The Pipe Line 
Development Company. 

 La abrazadera tipo bloque "PLIDCO Block Style Smith+Clamp con Cono de Sellado" es una 
abrazadera para reparación de fugas a través de diminutos orificios de perforación. La abrazadera 
tipo bloque "PLIDCO Block Style Smith+Clamp con Cono de Sellado" no está diseñada para 
reparar defectos tipo rajaduras ni para orificios grandes de forma irregular. La capacidad de 
sellado de la abrazadera "Smith+Clamp" disminuye en orificios grandes de forma irregular con 
bordes dentados o afilados.  Debe considerarse otro método de reparación, como la camisa 
bipartida "PLIDCO Split+Sleeve", para los agujeros grandes de forma irregular que no puedan 
limarse o taladrarse para conseguir una forma más circular. 
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 La presión máxima de operación admisible (MAOP, por sus siglas en inglés) de una abrazadera 
"PLIDCO Smith+Clamp" se basa en un orificio de 1/8 de pulgada (3,2 mm) de diámetro.  
Perforaciones más grandes pueden sellarse a presiones menores.  Póngase en contacto con 
PLIDCO para los detalles específicos. 

 La abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" nunca debe ser utilizada para acoplar tubos.  La 
abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" no tiene una capacidad nominal de restricción en los 
extremos, y si se utiliza de este modo podría resultar en una EXPLOSIÓN, INCENDIO, MUERTE, 
LESIONES PERSONALES, DAÑOS MATERIALES Y/O DAÑOS AL MEDIO AMBIENTE. 

 En la etiqueta del producto PLIDCO, verifique la presión máxima (MAOP) y temperatura de 
operación admisibles.  No exceda la temperatura y presión de operación máxima admisible 
(MAOP, en inglés) indicadas en el accesorio. 

 Verifique que se haya seleccionado el material de sellado correcto para el uso previsto.  Si tuviera 
alguna pregunta sobre la compatibilidad del sello con los productos químicos y las temperaturas 
de la tubería, póngase en contacto con PLIDCO o con un distribuidor autorizado PLIDCO. 

 Durante la Preparación de tubos y los procedimientos de Instalación, el personal que instale la 
abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" debe usar, como mínimo, lentes de seguridad Z87+ y 
calzado de seguridad con casquillo de acero. 

 

 Al reparar una fuga activa, se debe tener sumo cuidado de proteger al personal.  Se pueden 
causar lesiones graves o la muerte.  Revise el Paso 8 de las instrucciones de instalación relativas 
a la extracción de la aguja guía.  Si la aguja guía no se retira en este paso, se puede producir 
lesiones personales.  La presión interna podría causar que la aguja guía sea expulsada a alta 
velocidad. 

 Si la tubería se ha sacado de operación, se debe represurizar con extrema precaución.  La 
re-presurización se debe realizar de manera lenta y constante, sin cambios bruscos que puedan 
hacer vibrar la tubería o el accesorio.  Los códigos y normas de la industria son una buena fuente 
de información sobre este tema.  Excepto para fines de prueba, no exceda la presión de diseño 
de la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp".  No se debe permitir que el personal se acerque a la 
reparación hasta que se haya probado el sello.  

Preparación del tubo 

1. Limpie la superficie del tubo donde la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" hará contacto con el 
tubo.  Elimine todos los restos grandes de suciedad, desechos u óxido que podrían impedir que 
el accesorio se ajuste firmemente alrededor del tubo. Elimine o esmerile a ras cualquier soldadura 
que sobresalga de la superficie del tubo donde la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" hará 
contacto con el tubo. 

2. Elimine todo recubrimiento, óxido e incrustación de la superficie del tubo donde el cono del sello 
de la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" hará contacto con el tubo. Desbarbe el orificio o elimine 
todos los bordes afilados alrededor del mismo. 

Instalación 

1. Retire el protector de la punta de la aguja guía y ajuste esta última para que sobresalga 
aproximadamente 1/4 pulgadas (6.4 mm) más allá del cono del sello.  Ajuste el tornillo de fuerza 
hasta que la punta del cono del sello quede al ras con la superficie interior de la abrazadera 
"PLIDCO Smith+Clamp" como se muestra en la Figura 1. 
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Figura 1 

2. Retire las tuercas de la parte inferior de la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" y coloque la 
abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" sin apretarla para poder ensamblarla alrededor de la 
tubería, como se muestra en la Figura 2. 

 
Figura 2 

3. Sin apretarla, ensamble la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" sobre el tubo al lado de la fuga.   

4. Para ayudar a alinear la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp", puede ser útil marcar la ubicación 
del orificio en relación con el centro del cono de sellado usando una pluma de grasa, como se 
muestra en la Figura 3.  Marque una línea horizontal longitudinalmente por el centro del tubo, y 2 
líneas verticales centradas alrededor del orificio que tengan el mismo ancho aparte que la 
abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp".   
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Figura 3 

5. Usando la marca y la aguja guía para ubicar el orificio, deslice la abrazadera "PLIDCO 
Smith+Clamp" sobre la fuga hasta la ubicación aproximada del orificio, como se muestra en la 
Figura 4.  

 
Figura 4 

6. Empuje suavemente la aguja guía abajo hacia el tubo y mueva o ajuste el accesorio hasta que la 
aguja guía entre en el orificio.  Esto indicará que el cono de sellado de la abrazadera 
"Smith+Clamp" está centrado sobre el orificio. 

7. Sostenga la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" firmemente en su lugar y ajuste los espárragos 
y las tuercas de manera uniforme al valor de par de apriete que se muestra en la Tabla 1.  Debe 
mantenerse un espacio igual todo alrededor de las dos mitades del accesorio.  Para asegurarse 
de que haya un encaje completo de las tuercas debe tenerse un mínimo de 2 roscas 
sobresaliendo de la tuerca como se muestra en la Figura 5. Si el accesorio debe soldarse para 
hacer que la abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp" sea permanente, deje un mínimo de 3/16” (4.8 
mm) de la rosca sobresaliendo de cada tuerca. 

ABRAZADERA 
SMITH+CLAMP TUBO

ORIFICIO

MARCA EN EL EJE LONGITUDINAL

MARCAS DEL ANCHO DEL BLOQUE 
CENTRADAS EN EL ORIFICIO 

ABRAZADERA 
SMITH+CLAMP

TUBO
ORIFICIO 

MARCA EN EL EJE 
LONGITUDINAL

MARCAS DEL ANCHO DEL BLOQUE 
CENTRADAS EN EL ORIFICIO 
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Figura 5 

 Par de apriete 

Tamaño del espárrago 
(pulgadas) 

pie-lb Nm 

1/2 25 a 35 34 a 47 

Tabla 1 

8. ¡MUY IMPORTANTE!  Retire la aguja guía antes de apretar el tornillo de fuerza.  Si la aguja guía 
no se retira en este paso, se puede producir lesiones personales.  La presión interna puede 
causar que la aguja guía sea expulsada a alta velocidad. 

9. Apriete el tornillo de fuerza a un valor de par de apriete de 70 a 80 pies-libras (95 a 109 Nm).  El 
conjunto completo debe verse como se muestra en la Figura 5, menos la aguja guía. 

Represurización  

Si la tubería se ha sacado de operación, se debe represurizar con extrema precaución.  La 
represurización debe realizarse de manera lenta y constante, sin cambios bruscos que puedan hacer 
vibrar la tubería o producir una carga de impacto repentina.  Los códigos y normas de la industria son 
una buena fuente de información sobre este tema.  Excepto para fines de pruebas, no exceda la 
presión de diseño del accesorio PLIDCO.  No se debe permitir que el personal se acerque a la 
reparación hasta que se haya probado el sello. 

Instrucciones de almacenamiento 

Las abrazaderas "PLIDCO Smith+Clamp" deben almacenarse en un ambiente seco para evitar que 
las superficies sin pintar se oxiden.  Las temperaturas de almacenamiento deben estar entre 0°C (32°F) 
y 49°C (120°F).  Cúbralas con polietileno oscuro para evitar que la luz solar directa caiga sobre los 
sellos.  Lo mejor es excluir la contaminación, la luz, el ozono y la radiación.  Las abrazaderas "PLIDCO 
Smith+Clamp" mal almacenadas pueden causar que el material de los sellos se agriete, se vuelva 
quebradizo y pierda su capacidad de sellado. 

 

RETIRE LA CLAVIJA 
ANTES DE APRETAR 
EL TORNILLO DE 
FUERZA 

ESPÁRRAGO 

TUERCA 
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Soldadura 

No se requiere soldadura.  Sin embargo, si se desea que la abrazadera "Smith+Clamp" sea una 
reparación permanente, estas pueden soldarse usando un capuchón soldado "PLIDCO Weld+Cap". 
Póngase en contacto con PLIDCO si se requiere un capuchón soldado "Weld+Cap".  Las instrucciones 
de soldadura se suministran con el capuchón soldable "PLIDCO Weld+Cap". 

Programa de inspección recomendado 

1. Después de represurizar la tubería (consulte Represurización para saber debidas precauciones) 
se recomienda volver a verificar los valores de par de apriete 4 horas después de la instalación y 
nuevamente a las 24 horas. 

Se recomienda que se apliquen marcas de apriete desde el espárrago hasta la tuerca de la 
abrazadera "PLIDCO Smith+Clamp” para que se pueda ver cualquier aflojamiento de los pernos 
o tornillos durante una inspección. 

2. Se recomienda una inspección visual anual para determinar si hay señales visibles de fuga, 
aflojamiento de pernos/tuercas y desgaste general o corrosión. 




